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B. ®. BAPUBOHYUNK
MPOMO3NLVNOHA/IbHBIE ®YHKLUWN AQBEKTUBHOWM JEKCUKM

PeyembiCMTeNlbHAA AEATENbHOCTb HauMHAETCA C «CouManbHO 06ycnoB-
NEHHOro MO CBOEMY XapaKTepy pacy/ieHeHUs LeNOCTHOrO CoAepXXaHus pede-
BOMO 3aMbiC/ia Ha psaf abcTpakuuii u HanoXeHWs Ha ero cogepXxaHue (op-
MafibHOMOTNYECKUX W CeMaHTUYeCKUX  (popM C MOMOLLUBbIO  A3bIKOBbIX
cpeacTB»1l fA3bIKOBbIM BbIpaXXEHMEM OAHOr0 M3 Takux ()parMeHTOB SABNSETCA
.aTpubyTBHOE CNOBOCOYETAHME.

OTHECeHHOCTb MpuaraTesibHbIX K paspsagy npeavkaTHbIX MMeH M03BO-
nseT yTBEPXAaTb Hanuuve y cnosocodeTaHms A+ N Mpono3nuLMOHanbHOM
(hyHKUMK. C CeMaHTMYECKON TOYKM 3peHUs Npono3vums TPaKTyeTCs Kak ce-
MaHTMYecKass CTPYKTypa, «00beguHAWas AeHOTaTUBHOE U CUTHU(MKATMB-
HOe 3HayeHUsl, U3 KOTOPbIX MOCAegHEMY MPUHAANEXMUT LEHTpabHas Mo3u-
unsa»2 MNpunaraTenbHble Kak MNpeAuKaTHble MMeHa MNpu3BaHbl XapakTepuso-
BaTb 0GBEKTbI PeasibHON AeNCTBUTENbHOCTU, T. €. OHU 0603HAYalT MPU3HAKY,
BblJe/NsieMble TOMIbKO Yy OMPeAeNneHHOro yuncna o6beKTOB peasibHONM AeincTBu-
TenbHOCTU. lMogyepKkMBas peLlaroLlylo pofilb  UMEH-HOCUTENen NpPU3HaKoB,
A. A YpumueBa oTMeyaeT: «be3 BOCMOMHEHUA MPeAVKATHOro c/ioBa CemaH-
TUKOI MpegMeTHbIX MMEH HEBO3MOXHO OrMo3HaTb MNepBble, TaK KakK OHW He
«f06MparoT» HEOOXOAMMOro KOMMYeCTBa OCHOBHbLIX MPUMET, YTOObl ObITb CO-
JepXaTenbHO NAEHTU(PULNPOBAHHLIMU B peum»3

No6oi npu3Hak MoXeT ObiTb MpeacTaBneH B BUAE MNPOMNO3ULNOHAIBHOW
hyHKUMKM «X ecTb strong», rae nepemeHHas X 6ygeT oTpaxaTb BCe MHOrO-
o6pa3sve peanbHbIX NPeAMETOB, KOTOPbIM MPUMNCLIBAETCA AAHHbIA NPU3HaK.
B nponosvuum nepemeHHbIM KOMMOHEHTOM MOXET BbICTyNaTb KakK apry-
MeHT, TaK W npegukar, T. €. KaK Npu3Hak, Tak 1 cybcTaHuus.

FpammaTMueckas npegukaumsi He MMeeT HenocpeAcTBEHHOW OTHECeHHO-
CTU K OOBEKTUBHOI [eCTBUTENbHOCTU, U TNYOUHHbBIM, WUCXOAHbIM YPOBHEM
CEeMaHTMYECKON CTPYKTYpPbl ABNSETCA PeNsAUMOHHbIA YPOBEHb, COOTBETCTBYHO-
WMA NOrMYECKO cxeme «npeamKaT-aprymeHT». B aTpnbyTMBHOM C/10BOCO-
yeTaHMM pensuMoHHaa CTPYKTypa B 6GOMbLUMHCTBE CNy4YaeB OCTaeTcs Npeau-
KaUMOHHO Hepacuy/ieHEHHOW, MOCKO/IbKY OHa He CNYXWUT OCHOBOW Ans mno-
CTpoeHuns npeanoxeHund Hanvuve egnHol pensiuMOHHON CTPYKTYpbl, COOT-
BETCTBYIOLLE/ OTHOLUEHWAM MexXAay Cy6CcTaHuMed U Mpu3HakoMm, MOATBEPXK-
[aeTca M TecHbIM B3aMMOZENCTBMEM MeXAy aTpubyTMBHbIMU WU NpeanKaTus-
HbIMWU CUHTAKCMYECKMMM OTHOLLEHMAMMW, KOTOpble B3aMMo0bpaTuMbl.

Ana nponosvuMOHanbHOW (DYHKUMW XapaKTepHO HaiamuMe OTHOLIeHWN
B3aMMOO0OYC/I0B/IEHHOCTU MEXAY 3KCTEHCMOHA/IOM, MHTEHCUOHA/IOM W 3Haue-
HneM (yHKUMWU. VIHTEHCMOHAaNn ecTb COBOKYMHOCTb CEMaHTUYEeCKMX Mpu3Ha-
KOB, @ 3KCTEHCMOHan — COBOKYMHOCTb pPeasibHbIX MpeamMeToB, onpegense-
MbIX [aHHOM COBOKYMHOCTbH) MPM3HAKOB. Bbixogom ¢yHKumm 6ygeT CoOT-
BETCTBYHOLLMIA 3KCTEHCMOHAN TO/IbKO TOrAa, Korga BbINOMHEHbl BCE YC/0BUS,
0T KOTOPbIX OH MOXET 3aBuceTb. OTMeUYEHHOe OTHOLLUEHME €CTb He UTO MHOE,
KaK CBf3b MeXAy aprymeHTaMu W npegukatamu. MNpegukat ykasbiBaeT, Ka-
KAM CBOWCTBOM [OJ/DKEH 06/M1ajatb apryMeHT, 4ToObl MOMy4Yusiocb WUCTUHHOE
yTBEpXAeHue.

ATpMOYTMBHOE CNOBOCOYETaHME MOXHO TPaKTOBaTb [ABOSKO B 3aBMCMMO-
CTM OT XapakTepa CBA3M MeXAy Npu3Hakom W cybcTaHuuwein, T. e. Ucxoas
n3 Tuna nponosvumu. Korga npusHak, BblpaXkaemblil npunaraTesbHbIM, CO-
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[EePXUTCA B NOHATUM onpeaensiemMoli cy6cTaHLUmM, TO Mbl UIMEEM AENO0 C «CYLL-
HOCTHOI npeAuvKauwner», NOHMMaeMOW KakK OTHOLUEHME, NPU KOTOPOM «rnpe-
ANKaT LENNKOM COAEPXMUTCA B CyLIHOCTW cybbekTa». Habntogaetcs v apy-
ro TN OTHOLUEHWI, Korga Mpu3Hak M cybcTaHUMSA «O0/DKHbI Obin Bbl BbITb
CBA3aHbl TakMM o06pa3oM Mo CcBOel npupode»5 Takyl Mpegukaumio
Y. C. Nunpc HasbiBaeT «ECTECTBEHHOW». Mbl GyAem MONb30BaTbCA TEPMUHA-
MW WHrepeHTHasl M afrepeHTHas MponosvuMu, KOTOpPble COOTBETCTBEHHO
0603HaYalT CYLHOCTHbIE M eCTeCTBEHHbIE CBA3U MEXAY MPM3HAaKoM W npeg-
MeTOM.

B anI/I6yTI/IBHOM C/1I0BOCOYETAHUN TMpoucxoaunT npeo6pa3OBaH|/|e ncxon-
HOro MMeHM B HOBOE COCTaBHOE o6u.|,ee NMA. CpaBHI/IMZ man — powerful man.
VIHTeHCcuOoHan CyleCTBUTE/IbHOIo AUMKTYETCA 3HaydYeHMeEM npuaaratesibHoro,
KOTOpPOE BbIMNO/IHAET OrpaHNYnNTENbHYHO (*)yHKLI,I/IIO Nno OTHOWEHNK K AaHHOMY
K/1aCCy MMEH.

Pa3nnyHbiM TuUNam npono3vuum AO/MKHbI 6blM 6bl COOTBETCTBOBATbL WU
pasHble TUMbl CMHTAKCMYECKMX CTPYKTYP. MOXHO npeanonoXnTb, UTO WH-
repeHTHas npono3uuns 6yaeT akTyanu3upoBaTbCA B CBEPHYTOM MpefuKaTe,
T. e. B coveTaHuax Tuna: fierce anger, intense love. MNpn TpaHchopmaymsax
3[E€Cb NIErKO 3KCMIMUMPYETCS KOMMOHEHT «BCerfga» WM «00bIYHO», YKa3sbl-
BalOWNA, YTO AaHHbIA MPU3HAK €eCTb MHIEePeHTHOe CBOWCTBO CybCTaHUUU:
anger is always fierce; love is usually intense. AarepeHTHas nponosnuuns
JO/DKHA NPenMyLLeCTBEHHO aKTyanu3nmpoBaTbCA B MNPEAUKATUBHOW KOHCT-
pykuuun: The atmosphere was strong. B gaHHOM cfnydae nponosvumsa yka-
3blBaeT Ha TO, YTO OTHOLUEHWS MexXay cybCcTaHuueli M Npu3HakoMm Temmno-
pasibHbl B MPOTUBOMOMOXHOCTb WHrepeHTHbIM. OHa OTpaXaeT KOHKPEeTHoe
COCTOSIHME [Jefl, XapaKTepHoe TOMbKO A1 AaHHOW cuTyauuu: npunaratesib-
HOe CTaHOBWUTCA MNpeauKaToMm, a aTpubyums npu3Haka AeHoTara COCTaBnseT
KOMMYHUKaTUBHYIO Leflb BbipaXeHnsa6 CBA3b npuiaraTesibHOro WU cyliecT-
BMTE/IbHOIO MPOSIBAAETCA KaK NpunucbiBaeMas npegmeTy.

B coueTaHumn acute eyes npmsHak acute COrfiacHO BblABUHYTOMY MNpeano-
NOXEHUI0 JO/MKEH ABMATbCA MOCTOSAHHbIM aTPMOBYTOM JaHHOro MMmeHu. B oT-
nvune OT MNPeAVKaTUBHOW CTPYKTYpPbl 3[eCb CBA3b MpuU3Haka W npegmeTa
[JaeTcsa KakK Heyto rotoBOe, a He OTKPbIBAEMOEe B BbICKa3blBaHMWU. B npotus-
HOM C/nlyyae Mbl JO/DKHbI OyAeM KOHCTaTUPOBaTb aKTyanu3auuio afrepeHT-
HO Mpono3vuuM B ABYX CUHTAKCMYECKMX CTPYKTypax — aTpubyTUBHOW U
npeavKaTMBHOW. [N NpOBEpPKWM Hallero npearnosiokeHns 06paTMMCA K KOH-
KPETHbIM NpMMepam akTyanusaumy npono3numm.

1) She changed from a woman grown to a woman old, angular, feeble
(Galsworthy).

2) Chishester was a flabby creature who might use a knife at a pinch,
but who would have little strength in his bare hands (Lawrence).

3) She seems too flimsy and too small (Murdoch).

4) Aboguin was robust, solid and fairhaired (Parker).

5) A big hefty fellow like you must have terrible sins (Parker).

6) She was very powerful, the way some kids of the poor are (Parker).

B npepnoxeHusax 3, 4, 6 coeguHeHne npu3Haka W finMua OCyLLEeCTBAAETCA
B (hopMe SIBHOW npefvKauuun, 4TO MOATBEPXKAAET HaIMuve MeXAy HUMK
aArepeHTHbIX CBA3e W Heo6XoAMMOCTb YMNOTpebneHns npunaratenbHoro.
B npegnoxeHun 1 OTHOLWEHWS MeXAY MNPU3HAKOM W JIMLOM TakXe BOCXO-
OAT K aArepeHTHOW Npono3uvumn, HO Ha MOBEPXHOCTHOM YPOBHE OHU O(OpPM-
NeHbl aTpuBYTMBHOI CBA3bIO. YNoTpebneHWe npunarateslbHOro B NOCTMO3U-
UMM K CYLLeCTBUTENIbHOMY MEPEHOCUT Ha Hero CMbIC/IOBOW LEHTP CloBocoYe-
TaHud. AArepeHTHas MNponosnuMsa akKTyanm3upyeTca B NpeasiokeHmax 2 n 5
B aTpuOYTMBHOW CTPYKType C MpunaraTesibHbiM B MPeno3numMmM K CyllecTBU-
TenlbHOMY. 06£3aTe/IbHOCTb MPU3HAKOB, BblpaXaemblX nNpuaaraTe/bHbIMM
flabby n hefty, o6ycnoBneHa He TONMbKO HEAOCTATOYHON WMH(OPMATUBHOCTbIO
umeH (creature, fellow) wn agrepeHTHOM npono3vuUMer Mexay NPU3HAKOM U
NNLUOM, HO W HaMuMeM CeMaHTMYeCKOro COr/1acoBaHWs Mexay nonynpeau-
XXaTMBHbIM ONpefenieHNeM 1 NPeauKaToM BCero npeanoxeHus. Tak, B npeg-
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noxeHuu 2 npusHak flabby koHTpacTupyeT c couetaHuem use a knife n 06b-
ACHSET 3HayeHuMe MpeaMKaTHO-06beKTHOW rpynnbl have little strength.
O6beAVHeHHble Ha OCHOBE afrepeHTHOW MNponosvuMu MNpuU3HakK u uma obpa-
3YHOT C/OXHbIA AeHOTaT, rae AOMUHMPYET CeMaHTMKa npunaraTesibHoro.

AHann3 TeKCTOBbIX U3BMIEYEHWNI YKa3blBaeT Ha MPENMYLLECTBEHHYIO aKTy-
aM3aunio MHFepeHTHOM MNpono3vumm B JopMe aTpuOYyTMBHOW CBA3WM C Npu-
naratefibHbIM B MPeno3nunn:

7) He now had a powerful ally (Clarke).

8) Both he and Colonel Race were powerful protectors (Christie).
9) They were fierce, enthusiastic players (Christie).

10) | was a poor marbles player and always lost (Marshall).
11) For years I've been a heavy drinker (Parker).

Bo BCex AaHHbIX aTpMBYTMBHbIX C/I0BOCOYETAHMAX OAHO3HAYHOe MOHMMa-
HVe [OCTUraeTcs B paMkKaxX MWHUMa/IbHOrO KOHTekcTa. CeMaHTM4eckoe co-
rnacopaHme VIMeH CyLLeCTBUTE/NbHbIX C MpU3HaKaMu «BAUATENIbHOCTb» U
UHTEHCMBHOCTb» 6a3npyeTcs Ha 3KCNAMKauUM NOTEeHUMasIbHbIX CEM WMEH.
Tak, cemMaHTMKa cylwecTBuTeNbHbIX ally u protector yXe codepXuT B cebe
CEMY «B/INATENBHOCTb, CMOCOBHOCTb 3aLUNTUTLY», aKTyaM3npyemyto npuiara-
TenbHbIM powerful. MpunaratenbHbie fierce n heavy B coyeTaHUAX ¢ MMeHa-
mMn player n drinker Take BbIpaXalT /Wb MNOTEHLMANIbHYIO CEMY WHTEH-
CMBHOCTM. CemMaHTM4YecKas M30bITOYHOCTb MPM3HaKa COriacoBbIBAETCA C €ro
ohopMNeEHMEM B NPeno3vTUBHOM onpegeneHun. VHQopMaTuBHbIV LEHTP Cfo-
BOCOYETaHWS CMELLeH B CTOPOHY CYLLEeCTBMTENbHOrO, OT KOTOPOro WCXOAUT
BEKTOP CEMaHTUYeCKOl 3aBMCUMOCTW. [pM WHrepeHTHOW Mpono3vuun Mol
nmMeeM [eno C MNpPOCTbIM HOMMHATOPOM, BbIpPaXKaeMbIM CYLLECTBUTE/NbHbIM.

NTak, cnoBocoyetaHns A+ N BOCXoAAT K ABYM Tunmam MNpPOMNO3UUMW: WH-
repeHTHOM N afrepeHTHOW. MNPy WHrepeHTHOW NPOMNo3vLMM CeMaHTU4ecKas
LEeHTPasIbHOCTb MPUHAAMEXUT CYLECTBUTE/ILHOMY, a npuiaratesibHoe akTya-
NN3NpYeT NOTEHLUMANIbHYIO CeMY CyOCTAHUMOHA/IbHOINO 3Ha4YeHWs, U MO3TOMY
OHO WH(OPMATUBHO M36bITOYHO. Py aArepeHTHOM Mpono3vuuM BeKTop ce-
MaHTMNYeCKOl 3aBMCUMOCTM MCXOAMT OT MpUIaraTeslbHoro, OHO 0653aTeslbHO
N obpasyeT C onpefensemMbiM CyLIeCTBUTENbHbIM C/0XHbIA HOMUHATOP.

Tvn npono3vumn aTpubyTMBHOIO C/IOBOCOYETAHMA HE VIMEET >KECTKOro
COOTBETCTBMA C TUMOM MpPEeAMKALUM: afrepeHTHas Mpono3vumsa CUHTaKcuye-
CKM 0(hOpM/ISETCA KakK B aTpuUOYTUBHOIM, TaK M B NPeANKATUBHOM MO3ULMSX;
ONA NHIepeHTHOW XapaKTepHO ynoTpebrieHMe npunaratenbHOro B MO3MLUK
MPeno3nTMBHOIO OnpeaesieHuns.

06na3aTeNbHOCTb/(haKyNbTaTUBHOCTb  YNOTPe6neHNs  npunaraTenbHOro
onpegenseTca TUMOM MPOMO3ULMK, CEMAHTMUUYECKO AOCTAaTOYHOCTbH/HeaocTa-
TOYHOCTbIO MMEHHOIO0 KOMMOHEHTAa C/I0BOCOYETAHUA U HaimumemM/oTCcyTCTBUEM
CEMaHTMYECKOr0 COrlacoBaHUA Mexay ornpefefieHMemM W NMpeaukaToM npeg-
noxeHna.8
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